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“I baptize with water;but there is one among you whom you do not recognize, the one who
is coming after me, whose sandal strap I am not worthy to untie.” (Jn 1:26)

 (Read the Bible! Revelation is God’s love letter to us!)
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The Third Sunday of Advent is the
Sunday of “Gaudete", which in Latin
means rejoice or be joyful. For this
reason, today's readings tell us
about the joy of having the Lord
almost with us: "Always be joyful in
the Lord, I repeat, be joyful.”The
Lord is near. At this point of Advent,
we must be already prepared and
ready to receive Jesus, especially in
the family. It is essential to help the
little ones to understand that the
best Christmas gift is Jesus in our
home. Lord, give us the joy of the
Gospel and the joy of Mary as we
await her beloved Son.

El Tercer Domingo de Adviento es
el domingo de “Gaudete”, que en
latín quiere decir alégrense o estar
alegres. Por este motivo, las lecturas
de hoy nos hablan del regocijo de
tener al Señor ya casi con nosotros:
“Estén siempre alegres en el Señor,
les repito, estén alegres.” El Señor
está cerca. A esta altura del
Adviento, debemos estar ya
preparados y listos para recibir a
Jesús, especialmente en la familia.
Es esencial ayudar a los más
pequeños a comprender que el
mejor regalo de Navidad es Jesús
en nuestro hogar. Danos Señor la
alegría del Evangelio y el gozo de
María, al esperar a su Hijo amado.

REFLEXIÓN DEL
EVANGELIO 

GOSPEL REFLECTION 

«Yo bautizo con agua, pero en medio de ustedes hay alguien al que ustedes no conocen: él
viene después de mí, y yo no soy digno de desatar la correa de su sandalia».

(Lee la Biblia! Revelación es la carta de amor de Dios a nosotros!)

3   SUNDAY OF ADVENT

RD

RD

Please see back page for Christmas Mass Schedule. Por favor, vea la página de atrás para el
Horario de la Misa de Navidad.

Parish Office will be closed December 25th –
January 2nd.

La Oficina Parroquial estará cerrada del 25
de diciembre al 2 de Enero.



ENFOQUE LITÚRGICO 

When people think of the real meaning of 
Christmas, they usually think of the birth of Jesus 
Christ in a manger long ago. While this event is so 
special and miraculous, let us take this opportunity
to think about it—the relationship between Jesus 
and God. What we mean is this – rather than focus 
on the birth of an infant Jesus Christ, let us think 
about Christmas as God being born into the world 
and into our hearts in the fully human form of Jesus
Christ. Let us view Christmas as God becoming a man
without diminishing His divine nature. Let us also view
Christmas as a celebration of God’s love for every person
in the whole world. And Jesus being born again in our
hearts is making the celebration present today.

El Verdadero Significado de la Navidad
         Cuando las personas piensan en el verdadero 
         significado de la Navidad, por lo general piensan en 
         el nacimiento de Jesucristo en un pesebre hace 
         mucho tiempo. Si bien este evento es tan especial y 
         milagroso, aprovechemos esta oportunidad para       
         pensarlo: la relación entre Jesús y Dios. Lo que 
         queremos decir es esto: en lugar de centrarnos en el 
          nacimiento de un niño Jesucristo, pensemos en la \    
          Navidad como si Dios naciera en el mundo y en
nuestros corazones en la forma completamente humana
de Jesucristo. Veamos la Navidad como Dios que se hace
hombre sin disminuir su naturaleza divina. Veamos
también la Navidad como una celebración del amor de
Dios por cada persona en el mundo entero. Y el hecho de
que Jesús nazca de nuevo en nuestros corazones hace que
la celebración esté presente hoy.

LITURGICAL FOCUS 

LECTURAS DE HOY 

Religious Goods Stores/ 
Tienda de Articulos Religiosos: 

For any Sexual Harassment complaints/concerns at St. Mary,
please contact the Director of Administration by calling the
Parish Office at (760) 745-1611 x100. 
For any Sexual Harassment complaints or concerns by 
employees of St. Mary Parish, the employee must contact their 
Director personally. The Directors will address the complaints or 
will escalate them to the Director of Administration, then to the 
Pastor as needed, and finally to the Diocese. 

Primera lectura: Yo desbordo de alegría en el Señor, mi alma se
regocija en mi Dios. (Is 61:10)

Para cualquier queja/inquietud de Acoso Sexual en St.Mary,
comuníquese con el Director de Administración llamando a la
Oficina Parroquial al (760) 745-1611 x100. 
Para cualquier queja o inquietud de Acoso Sexual por parte de 
los empleados de St.Mary Parish, el empleado debe comunicarse 
personalmente con su Director. Los Directores abordarán las 
quejas o las elevarán al Director de Administración, luego al 
Pastor, según sea necesario, y finalmente a la Diócesis. 

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of
Psalm Responses from Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on
English in the Liturgy Corporation. All rights reserved. ©LPi 

Los textos de la Sagrada Escritura utilizados en esta obra han sido tomados de los
Leccionarios I, II y III, propiedad de la Comisión Episcopal de Pastoral Litúrgica de la
Conferencia Episcopal Mexicana, copyright © 1987, quinta edición de septiembre de 2004.
Todos los derechos reservados. 

02 SPIRITUAL DIRECTION 

SAFE ENVIRONMENT PROGRAM
FOR ST. MARY PARISH 

LITURGIA Y
SACRAMENTOS 

PROGRAMA DE AMBIENTE SEGURO
PARA LA PARROQUIA DE SANTA MARÍA 

Second Reading: May the God of peace make you perfectly
holy and may you entirely, spirit, soul, and body,
be preserved blameless for the coming of our Lord Jesus Christ.
(1 Thes 5:23)
Gospel: “I baptize with water; but there is one among you whom
you do not recognize, the one who is coming after me, whose
sandal strap I am not worthy to untie.” (Jn 1:26)

Salmo: María dijo entonces: «Mi alma canta la grandeza del
Señor, y mi espíritu se estremece de gozo en Dios, mi salvador,
porque el miró con bondad la pequeñez de tu servidora. En
adelante todas las generaciones me llamarán feliz (Lc 1:46-48)
Segunda lectura:  Que el Dios de la paz los santifique
plenamente, para que ustedes se conserven irreprochables en
todo su ser –espíritu, alma y cuerpo– hasta la Venida de nuestro
Señor Jesucristo. (1 Tes 5:23)

Evangelio: «Yo bautizo con agua, pero en medio de ustedes hay
alguien al que ustedes no conocen: él viene después de mí, y yo
no soy digno de desatar la correa de su sandalia». (Jn 1:26)

First Reading: I rejoice heartily in the LORD, in my God is the joy
of my soul. (Is 61:10)

Psalm: And Mary said, “My soul proclaims the greatness of the
Lord my spirit rejoices in God my savior. For he has looked upon
his handmaid’s lowliness; behold, from now on will all ages call
me blessed. (Lk 1:46-48)

1170 South Broadway
Escondido, CA 92025
Phone: (760) 745-1611
Fax: (442) 248-8600
Web: www.stmaryp.org 

PARISH OFFICE
ADDRESS:

Sat/Sáb 5:30pm-8:00pm, Sun/
Dom 10am-3pm. 

Office/Oficina: Mon-Fri/Lunes-
Viernes 9am-5pm, Closed for
lunch/Cerrado durante el
almuerzo 12:45pm-2:00pm 

HOURS/HORARIO: LITURGY & SACRAMENTS 
Rosary: Mon-Fri after 8am and 12 noon
Masses & Sat following 8am Mass 

Divine Mercy Chaplet - Bilingual:
Sunday - Friday 3:00pm; Saturday
3:30pm
Confessions: Tues & Thurs 7:15-
7:50am, 5:00-5:50pm, Sat 3:30-4:45pm

Rosario: 5:15pm Lunes-Viernes

Coronilla a la Divina Misericordia-
Bilingue: Domingo-Viernes
3:00pm, Sabádo 3:30pm

Confesiones: Martes y Jueves
7:15-7:50am, 5:00-5:50pm, y los
Sabádos a las 3:30-4:45pm 

TODAY’S READINGS 

The Real Meaning of Christmas

http://update/
http://update/


All Souls in Purgatory
† Rosa Pineda & † Herminia Senson 
†  William Desiderio
† Ricardo, † Fernando y † Ma. De Jesús Ramírez
† Maria Salud Pineda
 Adriana Aguilar & Matt Sanock- Special Intention
Conversión de Pecadores 
Aparicio Martinez Family- Special Intention
(intencion especial)

Day: 
Mass Feasts: 

Date/
Loc:

Friday / Viernes 

Monday / Lunes 

Tuesday / Martes 

Thursday / Jueves 

Saturday / Sabado 

Sunday / Domingo 

Wednesday / Miercoles 
St. Dominic of Silos

St. Nemesius

St. Chaeromon

St. John of Kanty

St. Peter Canisius

St. Rufus

St. Adele
4th Sunday of Advent

21
22
23
24

Fr. Scott Herrera (SH) | Fr. Manuel Guiterrez (MG) | Fr. Noe G. (NG) | Fr. Juan Pablo Barragan (JPB) | Fr. Mario Y. (MY) | Visiting Priest (VP) |
Dcn. Mitch Rennix (MR) | Dcn. James Kostick (JK) | Dcn. John Depner (JD) | Dcn. Andrés Sánchez (AS) | Dcn. Amador Durán (AD) | English (E) |

Spanish (S) | Communion Service (CS)  Optional Memorial (OM) | Memorial (O) | Feast (F) | Solemnity (S) | Holy Day of Obligation (HD) 

PRAY FOR OUR PRIESTS 

MASS INTENTIONS & SCRIPTURE READINGS 

03 CALENDAR 

Sun / Dom

Mon / Lun

Tue / Mar

Wed / Mie

Thu / Jue

Fri / Vie

Sat / Sab

Sun / Dom 

Ave María sine labe Concepta. Ora pro nobis quia Te confugimus. 

Priest/
Dcn:

Lang: Daily Readings:
Mass Times: Mass Intentions

E

E

E

S

S

E

S

E/S

12/24

E

E

S

E

12/23

12/22

12/21

12/20

12/19

12/18

E
E
S
E

E
E
S
E

E
E
S
E

E
E
S
E

2 Sm 7:1-5, 8b-12, 14a, 16/Ps 89:2-3, 4-5, 27, 29 (2a)/Rom
16:25-27/Lk 1:26-38

Souls in Purgatory
Intentions, health and holiness of Pastor Scott
Herrera and Priests of St. Mary Parish
† Maria del Rosario Diaz
Simbang Gabi Mass

† Lorie Fisher
Timothy & Veronica Shaw- Anniversary w/blessing
† Arzel Estudillo
Simbang Gabi Mass

†  Evelyn June Matek
Growth in Holiness of St. Mary Parish
Luis y Carmen Cruz- Anivesario de 20 Años de
Casados con bendicion
Simbang Gabi Mass

Steven Lovinson- Special Intention
Vernon Angela Shaw- Birthday
Miguel Gonzalez y Familia- Intencion Especial
Simbang Gabi Mass

† John S. Huffman
† John Korzetz
Julyssa Saldivar- Cumpleaños con bendicion
Simbang Gabi Mass

8:00am
12:00pm
6:00pm
7:30pm

8:00am
12:00pm
6:00pm
7:30pm

8:00am
12:00pm
6:00pm
7:30pm

8:00am
12:00pm
6:00pm
7:30pm

8:00am

5:00pm

6:30pm

8:30pm

7:30am

9:00am

10:30am

12:00pm

1:30pm

3:30pm

6:30pm

12:00am

Jer 23:5-8/Ps 72:1-2, 12-13, 18-19/Mt 1:18-25

Jgs 13:2-7, 24-25a/Ps 71:3-4a, 5-6ab, 16-17/Lk 1:5-25

Is 7:10-14/Ps 24:1-2, 3-4ab, 5-6/Lk 1:26-38

Sg 2:8-14 or Zep 3:14-18a/Ps 33:2-3, 11-12, 20-21/Lk 1:39-
45

1 Sm 1:24-28/1 Sm 2:1, 4-5, 6-7, 8abcd/Lk 1:46-56

Mal 3:1-4, 23-24/Ps 25:4-5ab, 8-9, 10 and 14/Lk 1:57-66

PRAY FOR
THE 

DECEASED 

“Eternal rest 
grant unto them O Lord,

and let your perpetual
light shine upon them” 

FUNERALS

PRAY FOR
THE SICK 

“Loving Father grant
unto them healing and
full recovery from their

ailments”

17
18
19
20

Rev. Timothy Deutsch 
Rev. Michael Diaz
Rev. Ignatius Dibeashi 
Rev. Msgr. Daniel Dillabough

Rev. William Dillard 
Rev. Minh Do
Rev. Michael Doherty, OFM
Rev. Msgr. Neal Dolan 

† All Souls in Purgatory
† Roger Beach

† Joshua Gabriel Gonzalez 
† Winnie Nicas 

† Elivira Guzman  Alonzo
† Jennifer Oeland

† Rosendo R. Navarro
† Eulalia Simon 
† Irene Palmer
†John Lawson 

† Bernie Bernardino 
† Lucy Arriaga.

† Dolores Walsh 
† Celia Gutierrez

† Cesar Galindez Peńaloza

  Maria de Jesus Franco
Vazquez

Donna Oeland
Manuel C. Franco

 Maria Montes
Jesus Daniel Perez

Baby Camilo Elias Villaseñor
Dcn. John Depner

Dcn. James & Carol
Kostick

Dave & Martha McCarthy
Jesus H. Perez

Terri Silady 
Emiliano Nieto

Jonathan Gurrosquieta
Alfonso Rubio
Socorro Rubio

Leonardo Servin
 All St. Mary Parishioners

or  extended family 
members of  parishioners

8:00am
12:00pm
6:00pm
7:30pm

WEDDING
BANNS 

“So they are no longer two,
but one flesh. Therefore

what God has joined
together, let no one

separate."

E
E
S
E

SH
JPB

SH/AD
JPB

SH
MG

MG/AD
SH

MG/MR
SH

JPB/AS
MG

MG

MG

JPB/AS

SH

12/27 Aguilera/Hernandez

SH

MG

JPB

MG

JPB

SH/MR

MG/AD

JPB/AS

Purification and Holiness of the Church
Daniel Aguilar- Birthday
† Yesenia Hernandez
Simbang Gabi Mass

MG
Fr. Dominic

Obour
JPB/AS
MG/MR

JPB
JPB

MG/AD
VP

Christmas Eve
Masses



PERPETUAL ADORATION 

RELIGIOUS EDUCATION 04 

Hours in need: 
Mon. 10am, 12pm; 
Tues. 3pm, 4pm, 5pm;
Wed.12pm; 
Thurs. 7am, 12pm; 
Fri. 6am, 1pm

Hours between 6am-6pm:
Donna Oeland-619-888-5751

Hours between 7pm-5am:
Rafael Trejo - 760-717-1596 

Horas de necesidad: 
Lunes 10am, 12pm; 
Martes 3pm, 4pm, 5pm;
Miércoles 12pm; 
Jueves 7am, 12pm; 
Viernes 6am, 1pm

Horario de 6am a 6pm:
Donna Oeland - 619-888-5751

Horario de 7pm a 5am:
Rafael Trejo - 760-717-1596 

CHRISTMAS NAVIDAD

SPIRITUAL VOCATIONS VOCACIONES ESPIRITUALES 
VOCATION MINISTRY MINISTERIO VOCACIONAL 

When Joseph awoke, he did as the angel of the Lord
had commanded him.” Are you prayerfully vigilant
about discovering your vocation in Christ? Might He
be inviting you to the priesthood or consecrated life?
Contact the Diocesan Office for Vocations at
http://www.sdcatholic.org/diocese/clergy/vocations

"Cuando José despertó de aquel sueño, hizo lo que le
había mandado el ángel del Señor.” ¿Está usted
orando atentamente para descubrir su vocación en
Cristo? ¿Puede ser que Él lo está invitando al
sacerdocio o a la vida consagrada? Comuníquese con la
Oficina Diocesana de Vocaciones en
 http://www.sdcatholic.org/diocese/clergy/vocations

December 24th is the last day of Advent. 
December 25th marks the beginning of the
Christmas season, not the end. We start 
with the Christmas Octave and end with 
the Baptism of the Lord. This Christmas 
season, we thank God for sending the 
God-Man to earth to bring salvation to 
all humanity. Christmas cycle (40 days) 
ends on February 2nd. There will be NO 
Religious Education classes beginning 
December 23rd until January 5th. We will 
come back Saturday, January 6th, 2024.
Confirmation classes will begin on Tuesday, January
8nd, 2024. The Religious Education office wishes
you Merry Christmas and a Happy New Year!

                    El 24 de diciembre es el último día de 
               Adviento. El 25 de diciembre marca el 

                    comienzo de la temporada Navideña, no el 
                      final. Comenzamos con la Octava de 

                         Navidad y terminamos con el Bautismo 
                           del Señor. En esta temporada 

                           Navideña, agradecemos a Dios por 
                        enviar al Dios-Hombre a la tierra para 
                       traer la salvación a toda la humanidad. 

         NO habrá clases de Educación Religiosa    
desde el 23 de  diciembre hasta el 5 de enero.   
Volveremos el sábado 6 de enero de 2024. Las

clases de confirmación comenzarán el lunes 8 de
enero de 2024. ¡La oficina de Educación

Religiosa les desea una Feliz Navidad y un
Próspero Año Nuevo!



PARISH ANNOUNCEMENTS 
EVENTS 05 Ave María sine labe Concepta. Ora pro nobis quia Te confugimus. 

ANUNCIOS PARROQUIALES 

CITIZENSHIP CLASSES
 Silviano Carrillo Centers prepare you for the
questions and interview you will have to become a
citizen.  We also provide legal help in conjunction with
Catholic Charities. For more information, please call
(619) 721-0600 or (619) 267-0720, email us at:
sccenters@usasjs.org.  The classes and legal counsel
are free at St. Mary Catholic Church in Escondido, CA.
On Saturdays 10:00 -12:00 a.m. We start on January
20th. Tell others about this opportunity! Thanks!
Sister Ana Guzman, SJS

CLASES DE CIUDADANÍA
 Los Centros Silviano Carrillo te preparamos para las
preguntas y entrevista al obtener tu ciudadanía. Te damos
ayuda legal en combinación con Caridades Católicas. Para
obtener más información, llame al (619) 721-0600 ó (619)
267-0720, envíenos un correo electrónico a:
sccenters@usasjs.org. Las clases de ciudadanía y la ayuda
legal son gratis. Te esperamos en la Iglesia de St. Mary
Catholic Church en Escondido, CA. Los Sábados 10:00
a.m.-12:00 p.m. Comenzamos el día 20 de ENERO. Invita a
quienes necesiten este servicio tan necesario. Gracias!
Hermana Ana Guzman, SJS

Father Juan Pablo Barragan Mendoza TOR
Juan Pablo Barragan Mendoza was born in Cotija de la Paz,
Michoacán, Mexico; on June 27, 1984. He entered the Third
Regular Order of Saint Francis of Assisi in 2006; he professed his
religious vows on July 4, 2008. The profession of solemn 
vows of Fr. Juan Pablo was on the day of the 
Annunciation (March 25, 2014) and received the 
order of the Diaconate on the day of Pentecost 
(May 28) of the same year. By the grace of God, 
he received the Priestly Order on January 18, 
2015. Once ordained, he was a Parochial Vicar 
in Mexico City and later in Austin, Texas, where
he was Vicar and later assigned as Pastor of the 
parish of Our Lady of Sorrows.

From September 2021 to October 2022, he was 
rector of the TOR Franciscan seminary in Mexico City and
appointed provincial treasurer and counselor of his province.
Later, he was appointed again to work in the diocese of Austin
as Parochial Vicar of the church of St. Anthony Marie de Claret in
Kyle, Texas, until June of this year. Finally, after an immigration
process, he arrived at our community of St. Mary on November
15 and has been assigned as the new parish Vicar. Let us pray for
him, his ministry, and his religious life.

Fray Juan Pablo Barragan Mendoza TOR
Juan Pablo Barragan Mendoza nació en Cotija de la Paz,
Michoacán, México; el día 27 de junio de 1984. Ingresó a la Tercera
Orden Regular de San Francisco de Asís en el año 2006, profesó 
       sus votos religiosos el 04 de julio del 2008. La profesión de 
                 votos solemnes del P. Juan Pablo fue el día de la 
                    Anunciación, (el 25 de marzo del 2014) y recibió el 
                      orden del Diaconado el día de Pentecostés (28 de 
                         mayo) del mismo año; y por gracia de Dios recibió el 
                          Orden Sacerdotal, el 18 de enero del año del 2015. 
                          Una vez ordenado fue Vicario Parroquial en la 
                           Ciudad de México y después en Austin, Texas 
                          donde fue Vicario y posteriormente Párroco de la 
                        parroquia de Nuestra Señora de los Dolores.

                 Desde septiembre del 2021 hasta octubre del 2022 fue 
           rector del Seminario Franciscano TOR en la Ciudad de
México y nombrado ecónomo provincial y consejero de su
provincia, posteriormente, fue designado nuevamente a trabajar en
la Diócesis de Austin como Vicario Parroquial de la Iglesia de San
Antonio Maria Claret en Kyle Texas, hasta junio de este año.
Finalmente, después de un proceso migratorio llegó a nuestra
comunidad de Santa Maria, el día 15 de noviembre, y ha sido
designado como el nuevo Vicario parroquial. Oremos por él y por
su ministerio y vida religiosa. 

MEET OUR NEW PRIEST CONOCE A NUESTRO NUEVO SACERDOTE

mailto:sccenters@usasjs.org


RESTRICTED PROJECTS FUND MASS COLLECTIONS 

$87,136

$9,031

$9,018

$9,570

OUR COMMUNITY / FINANCIALS 06 

Second Collection on the Third Weekend
(replacing the Debt Reduction collection) 

February thru August 2023 donations 

September 2023 donations

October 2023 donations

November 2023 donations

*Middle School Roof $80K and School Bathrooms $45K. 

$30,063

$4,065

 $34,128

Weekend of December 10, 2023:

Weekend Collection

Online Tithing 

Total Collection 

190 Confirmation students and their parents attended the
Theology of the Body Love and Responsibility Retreat on

December 2 & 3, 2023

190 estudiantes de Confirmación y sus padres asistieron al
Retiro de Teología del Cuerpo, Amor y Responsabilidad

los días 2 y 3 de Diciembre de 2023



PRO-LIFE / MINISTRY HIGHLIGHT 07 Ave María sine labe Concepta. Ora pro nobis quia Te confugimus. 

MINISTRY HIGHLIGHT

SAVE
THE
DATE!

SAVE
THE
DATE!

APARTA
LA

FECHA!

APARTA
LA

FECHA!

For more information, contact Kathryn Masters at (760) 580-8156.



08 SCHOOL / PRESCHOOL 



MINISTRIES Ave María sine labe Concepta. Ora pro nobis quia Te confugimus. 

ENGLISH MINISTRIES 
http://www.stmaryp.org/english-ministries

MINISTERIOS HISPANOS

INDEPENDENT MINISTRIES

09 

You will be blessed by participating in a ministry. Contact the person listed to find out how. *Area code (760) unless stated otherwise.

http://www.stmaryp.org/spanish-minstries 

Llame a la Oficina de Instalaciones al 760-745-1611 x210 para programar
todas las instalaciones en la Parroquia. Para solicitudes de boletines y
sitios web, póngase en contacto con: Alma Reyes reyes@stmaryp.org
760-745-1611 ext. 205.

Call the Facilities Office at 760-745-1611 x210 to schedule all rooms and facilities in
the Parish. For bulletin and website requests contact: Alma Reyes
areyes@stmaryp.org 760-745-1611 ext. 205.

40 Days for Life ................................. (Ed & Alma Reyes) 713-7092
Alliance of the Holy Family International (AHFI) ..........................
.......................................... (Steve & Connie Scoggin) 858-335-4096 
St. Dismas Guild - Prison Ministry ......(Sharon Soberon) 466-7001
Knights of Columbus................................(Brian Howard) 747-2244

Ministerio de San Jose..........................(Jose Garcia) 714-884-5432  
Ministros Extra-Ordinarios de Comunión.........................................
...............................................(Dcn. Andres Sanchez) 745-1611 x215
Misioneros Parroquiales-Apóstoles de la Palabra...........................
...............................................................(Brigido Martinez) 658-3180  
Música y Coros..............................................(Rosa López) 855-4008 
Niños Sordos......................................(Alejandra Sánchez) 445-6889 
Planificación Familiar..................................(Patricia Trejo) 291-0231 
Pre-Bautismales...........................(Abraham Sanchez) 442-237-2479 

Grupo de Oración........................................(Juana Nieto) 300-0820 
Hospitalidad................................................(Oscar Flores) 626-6899 
La Divina Misericordia.........................(Veronica Morales) 975-8084 
Lectores..................................(Dcn Andrés Sánchez) 745-1611 x215 
Legion de María............................................(Clara Meza) 533-7127
Ministerio de Matrimonios ...(Evaristo y Caritina Alonso) 715-7349

Educación Religiosa.............. (Dcn Andrés Sánchez) 745-1611 x215 
Encuentro de Conversion Católica..............(Rafael Trejo) 717-1596
Encuentros de Conversión Juvenil.........(Juan Anguiano) 522-3372 
Encuentro Matrimonial...........(Pedro y Micaela Valencia) 827-9651 
Encuentros de Promocion Juvenil.......(Matilde Macedo) 655-2531 
Esperanza de Raquel...................(Irma y Artemio Rangel) 745-1611 
Evangelización Familiar................(Jose & Marisol Rivera) 443-7340 
Funerales.................(Llamar oficina: María Douglas) 745-1611 x113 

Adoradores de la Divina Misericordia (Guatemala) .......................
....................................................... (Alfredo Mendoza) 858-222-9568 
Apos. de Maria en la Iglesia Domestica.... (Saula Varona) 807-8053
Apostoles del Sagrado Corazón de Jesus...(Elisa Vidaca) 532-0916
Cenaculo de Oracion Sacerdotal Mariano......................................
...........(Rosa Wilson) 858-215-0098 (Raquel Acosta-Lopez) 715-4207
Com. De Guatemala ...............................................(Pedro) 575-8632
Conquistando las Naciones por Cristo...........................................
.................................................................Cecilia Lopez 706-669-5216 
Confirmación Juvenil..........................(Vicky Briceno) 745-1611 x236 
Consagraciones a Jesus por Maria.............(Paty Sanchez) 468-1744 

Pro-Vida...........................(Alejandra & Mauricio Sanchez) 445-6889 
Quinceañeras................(Dept. Educacion Religiosa) 745-1611 x806 
RICA............................................................(Ranulfo Rojas) 480-2840 
Rosario-Iglesia..............................................(Lucia Mateo) 658-3772 
San Nicolas Tolentino......................................(Lino Rivas) 855-8346 
Sacristanes.................................................(Ranulfo Rojas) 480-2840 
Servidores del Altar.........................(Mando Gomez) 760-522-7646
Teología del Cuerpo y Castidad.......................................................
.....................................................(Juan & Mayra Aparicio) 532-8604 
Union Mutualista de San José.............. (Patricia Esparza) 746-3424

Sacristans.................................................. (Lidia Rennix) 271-7743 
St Mary Parish Outreach....................(Kathryn Masters) 745-1611 
St Mary School...........................................(Emily Silady) 743-3431 
St Mary Preschool............................... (Amanda Harriff) 705-9906 
St Mary Rosary Making Guild...............(Maria Pini) 442-777-3229 
St Mary Safety Team........................... (Brian Duffy) 619-800-1032
St Mary Youth Choir.......................... (Enil Bliesath) 619-972-6012 
Young Adults............................... (Anthony Olvera) 805-727-1354

Patriotic Rosary....................................(Mila Penano) 619-944-261 
Perpetual Adoration...........English: Donna Oeland 619-888-5751
.................................................Spanish: Rafael Trejo 760-717-1596 
Personal Prayer Ministry....(Dcn Jim and Carol Kostick) 745-1611 
Pilgrim Virgin Mary.......................... (Karen Forrey) 619-300-7606
Pro-Life Ministry.........................(Paul & Liz Davied) 303-829-2061 
Quilt Ministry for the Sick....................... (Ruth Lovison) 913-5135 
RCIA......................................................(Robin Saunders) 519-6567 
Religious Education...........(Dcn. Andrés Sánchez) 745-1611 x215 

Lay Carmelite Third Order.......... (Edith McKenzie) 858-254-1564 
Lectors................................................. (Kelley MacIsaac) 717-5262 
Legion of Mary................................. (Karen Forrey) 619-300-7606 
Magnificat................................................. (Lidia Rennix) 271-7743 
Marian Movement of Priests Cenacle....(Grace Magill) 858-271-0913 
Music........................................................... (front office) 745-1611 

Divine Mercy....................................(Liz Westwood) 619-993-4808 
Devotion to the Holy Face.................(Kathryn Masters) 580-8156 
Eucharistic Apostles of the Divine Mercy....................................
...................................................... (Jeanette Moser) 732-213-0406 
Extra-Ordinary Ministers of Holy Communion.............................
.................................................................. (Mary Golder) 214-1099 
Filipino Community............. (Ron & Rose Canturia) 619-398-5038 
Homebound Ministry............................. (Leslie Brunolli) 224-2361 
Hospitality...............................................(Gary Johnson) 884-7974 
Hospital Ministry............................... (Meg Mackintosh) 443-9811 
Hall and Room Use ...................... (Ramon Garcia) 745-1611 x210 

Adorers of the Most Holy Trinity...(Irma Pimentel) 858-229-2256
............................................................(Mila Penano) 619-944-2616 
Altar & Rosary Society........................(Yvonne Meziere) 740-5188
Altar Servers..........................................(Mando Gomez) 522-7646
Baptisms.......................................................(front office) 745-1611
Bereavement / Funerals..............................(front office) 745-1611
Bible Study Bread of Life…….....................(Marie Finn) 500-5452
Bible Study Womens..............................(Jean Michaels) 745-9439
Children of Mary, Soldiers for Christ...(Jazmin Solorio) 524-0884 
Confirmation and Youth.................(Vicky Briceno) 745-1611 x236 



December 24 24 de Diciembre

4th Sunday of Advent & Christmas Mass Schedule

December 25 25 de Diciembre

7:30 am English Mass
9am English Mass
10:30am English Mass
12pm Spanish Mass
1:30pm Spanish Mass

Christmas Eve Masses

3:30pm St. Mary School Mass
6:30pm Spanish Vigil Mass

12am - Bilingual Midnight Mass
8am - English Mass
10am - English Mass
12pm - Spanish Mass
No Afternoon Masses

7:30 am Misa en Inglés
9am Misa en Inglés
10:30am Misa en Inglés
12pm Misa en Español
1:30pm Misa en Español

Misas de Nochebuena

3:30pm Misa en Ingles Escolar
6:30pm Misa de Vigilia en Español

12am - Misa Bilingue de Medianoche 
8am - Misa en Inglés
10am - Misa en Inglés
12pm - Misa en Español
No habra Misas por la tarde

Horario de Misas para el 4to Domingo 
de Adviento y Navidad

Sunday Obligation Obligación Dominical

Christmas Day Masses (Holy Day of Obligation) Misas del día de Navidad (Día Santo de Obligación)


